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dobre izkusnje z njenimi ¢lani. Pomagajo lahko pri pridobivanju
podatkov o znacilnostih in potrebah raziskovane skupine in pri
navezovanje stikov z njenimi predstavniki. Pri takSnem delu je
izredno pomembno, da ima raziskovalec dovolj ¢asa, da pridobi
zaupanje ¢lanov skupine. Ce Zeli dobiti dober odziv sogovorni-
kov, pa mora svojo raziskavo zastaviti tako, da ta odgovarja na
probleme, s katerimi se spoprijema raziskovana skupina ljudi.
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Tadej Trnovsek™

STISKI SREDNJEVESKI ROKOPISI PRVIC NA DOSEGU ROKE

Maja 2013 je Muzej krS¢anstva na Slovenskem vstopil v med-
narodni evropski projekt Religija in oblikovanje evropske kul-
turne identitete (RISECI — Religion in the Shaping of European
Cultural Identity). V projektu, katerega nosilec je Observatorij
Blanquerna (Observatori Blanquerna) iz Barcelone, sodeluje-
jo e edinburska univerza s Skotske in Sklad Sigtuna (Sigtu-
nastiftelsen) s Svedske. Projekt se bo uradno konéal maja leta
2015, vendar lahko zZe zdaj z veseljem ugotavljamo, da je bila
odlocitev o vstopu vanj pravilna.

V projektu, katerega del so tudi mednarodni simpoziji o religiji
in kulturi, si zaposleni Sirimo obzorja in sklepamo nova poznan-
stva. Za muzej in njegove obiskovalce pa je ob vsem tem glavna
pridobitev nova interaktivna aplikacija, ki jo je delno podprla
Evropska unija. Aplikacija je dobila prostor v eni od dveh stalnih
razstav, tj. ob razstavi Zivljenje za samostanskimi zidovi, in sicer
v prostoru, kjer predstavljamo znamenite stiske romanske roko-
pise. Obiskovalec lahko tako prvi¢ na enem mestu dobi celosten
pogled na srednjevesko pisarsko dogajanje v Sticni.

Dolenjski cistercijanski samostan ima to sreco, da je priblizno
med letoma 1175 in 1181 imel v svojih prostorih zelo Zivahno
pisarsko delavnico - skriptorij. V njem je sodelovalo vsaj 11 po-
klicnih pisarjev in devet knjiznih slikarjev, ki so v Sti¢no prisli
iz pomembnih evropskih pisarskih sredis¢. Njihova zapuscina je
izjemna in bistvenega pomena za slovensko srednjevesko zgodo-
vino. Strokovnjaki domnevajo, da so v samostanu v tem kratkem
Casu ustvarili okrog 60 do 70 rokopisov, od katerih jih je da-
nes ohranjenih 36. Ve¢ kakor dovolj, da lahko potrdimo, da gre
resni¢no za izredno pomembno zapuscino, ki Sti¢no postavlja
ob bok najvecjim dvornim in cerkvenim pisarskim delavnicam
tistega Casa.

Osnovni namen interaktivne aplikacije je predstavitev del in Zi-
vahnega zakulisja pri nastajanju stiskih srednjeveskih kodeksov.
Sirokozaslonski ekran na dotik je postavljen v rekonstrukcijo
srednjeveske pisarske mize. S tem smo zeleli povezati ve¢ kot
800 let razvoja Sirjenja znanja pri nas. Od poklicnih pisarjev, ki
so z gosjimi peresi pisali na pergament, do sodobnih brezzi¢nih
naprav, ki nam v vsakem trenutku omogocajo kakr$no koli in-

formacijo. K rekonstrukciji pisarske mize smo dodali Stiri pre-
proste stole, da se obiskovalci ob aplikaciji zadrzijo dlje ¢asa.
Obiskovalec sede za pisarsko mizo in se lahko vsaj za nekaj mi-
nut preskusi v vlogi srednjeveskega pisarja. Aplikacija namre¢
omogoca interaktivno sodelovanje, pri ¢emer lahko udeleZenec
izbira med dvema tipoma pisav, ki so ju neko¢ uporabljali sti-
Ski pisarji. Mogoce je torej napisati in natisniti krajSe besedilo v
karolino-gotici, znacilni pisavi 12. stoletja, ali v ceski bastardi,
v kateri je zapisan znameniti Stiski rokopis Ms 141 iz prve polo-
vice 15. stoletja.

Osnovni namen dvojezi¢ne aplikacije je predstaviti zgodovino
stiskih rokopisov med 12. in 15. stoletjem oz. do pojava prvih
tiskanih knjig. Osrednja pozornost je namenjena stiskim roman-
skim rokopisom s konca 12. stoletja. Kot receno je bilo v Sti¢ni
takrat eno izmed pomembnejsih evropskih rokopisnih sredis¢ ti-
stega Casa. Imena pisarjev, ki so na Dolenjsko prisli iz belgijskih,
nemskih, francoskih in avstrijskih krajev, ostajajo ve¢inoma ne-
znana. Izjema so le Bernard, Engilbert in Willerm. Bernard je pr-
vi poimensko znan pisarski mojster na Slovenskem in je bil osre-
dnja osebnost stiskega skriptorija, imamo ga lahko celo za vodjo
delavnice. Njegov prispevek je viden v Stevilnih stiskih rokopi-
sih, poleg tega pa je bil odlicen knjizni slikar. Njegove iniciale so
prefinjeno dovrSene in domiselne. Pisarski mojster Bernard je bil
po mnenju strokovnjakov tudi lektor, vloga, ki je bila navadno
dodeljena najspretnejSemu in najizkuSenejSemu pisarju v skrip-
toriju. Englibert, ki ga po slogu pisave lahko uvrstimo v kélnsko
pisarsko Solo, je v enem od rokopisov tudi upodobljen. Njegov
vec kot 830 let star avtoportret zgodovinsko dogajanje v cister-
cijanskemu samostanu Sti¢na Se dodatno podkrepi. Nasploh so
stiski romanski rokopisi polni razli¢nih portretov, za katere do
danes vecinoma ne vemo, koga upodabljajo. To so upodobitve
cerkvenih dostojanstvenikov, menihov, pisarskih pomoc¢nikov
ter pisarjev samih oziroma vrste ljudi, ki so bili takrat povezani
s samostanom in z nastajanjem rokopisov. Morda je med njimi
za prvega poimensko poznanega bibliotekarja na Kranjskem. In-
teraktivna aplikacija obiskovalcu omogoca, da spozna vsebino
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Rekonstrukcija srednjeveskega skriptorija v stiSkem muzeju.
Foto: Tadej Trnovsek, Sticna, 29. 9. 2014.

najpomembnejsih rokopisov. Mednje spadata najstarejsi cister-
cijanski gradual in kronika staufovske dinastije. Obe deli sta iz
ok. leta 1180. Zlasti zanimivi pa so Stevilni pripisi, ki razkrivajo
vsakdanje skrbi takratnega cloveka. Eden takih zapisov se v la-
tins¢ini glasi: »O dragi sin, ne skusaj leteti previsoko, ¢e bos
letel visoko, si bos peruti ozgal.« Na koncu se je pisec podpisal
z zaCetnicama W. M. Poleg pripisov, ki so znacilni za tisti Cas
in jih najdemo tudi v drugih so¢asnih evropskih rokopisih, pa
je nekaj povsem avtenti¢nih in enkratnih. TakSen je, na primer,
latinski slovarc¢ek oglaSanja ptic in zveri. Avtor, ki se je ve¢ kot
o€itno zanimal za Zivali, je popisal oglasanje 24-ih ptic in 14-ih
zveri, med katerimi so tudi levi, tigri, leopardi, panterji, sloni,
risi idr. Med zanimivejse pripise iz 12. stoletja spada tudi krajsi
zapis nevm, tj. predhodnic notnega zapisa. Posebej povedni so
pripisi o turSkih vpadih, ki so Dolenjsko s Sti¢no prizadeli zlasti
v 15.1n 16. stoletju. Zapisi vaj iz hebrejskega in arabskega jezika
dokazujejo, da so bili menihi v poznem srednjem veku zelo raz-
gledani in eni redkih izobrazencev tedanjega Casa.

Posebej zanimiva je galerija nekaterih romanskih inicial, po ka-
terih so stiski rokopisi poznani tudi zunaj meja Slovenije. Upo-
rabniku aplikacije odkrivajo drugacen - srednjeveski - svet, poln
misticnih Zivali in zveri. Svet je bil namre¢ takrat po prepri¢anju
tedanjih ljudi poln nadnaravnih bitij in nepojasnjenih pojavov. S
povecavo lahko razkrijemo vsako potezo knjiznega slikarja, ki je
delcek tega sveta ujel v slikovito inicialo.

V 18. stoletju so bili stiski romanski rokopisi ve¢inoma preveza-
ni. S tem se je zgubila skoraj vsakr$na sled o prvotnih platnicah,
vezavi. Ostaja le ena izjema. To je Stiski rokopis Ms 35, ki ga
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Najstareji slovenski Izdelava srednjeveskih
pisni spomeniki = | | kodeksov

NajnovejSa pridobitev muzeja — interaktivna aplikacija o stiskih rokopisih.
Foto: Tadej Trnovek, Sticna, 29. 9. 2014.

hrani Narodna in univerzitetna knjiznica v Ljubljani. Kodeks z
najstarejSo ohranjeno vezavo v Sloveniji si je mogoce na aplika-
ciji ogledati v 3D predstavitvi. Na enak nacin je predstavljena
tudi zunanja podoba znamenitega rokopisa, v katerem je tretji
najstarej$i zapis v slovenskem jeziku. Gre torej za enega naj-
pomembnejsih pisnih spomenikov v slovenski zgodovini. Ko-
deks, ki je nastal med letoma 1428 in 1440, je pisalo ve¢ pisar-
jev. Zadnjih nekaj strani, kjer je slovensko besedilo, pa sta pisala
zgolj dva: neznani ¢eski menih in domnevno njegov »kranjski«
ucéenec. Vsebina slovenskega dela je predstavljena v posebni teh-
niki, flash, ki bralcu omogoca, da lista po besedilu in ga spozna-
va tudi slusno. Zasluga za to izkusnjo gre rokopisnemu oddelku
NUK, ki je uporabo modula odstopil stiSkemu muzeju. Sode-
lovanje z Arhivom Republike Slovenije obiskovalcem muzeja
omogoca, da si na aplikaciji lahko ogledajo krajsi 14-minutni
film o nastajanju srednjeveskih kodeksov. Pouci nas o delu Ste-
vilnih pomoc¢nikov, ki so pisarjem pripravljali pergament, ¢rnilo,
knjige pa po kon¢anem prepisu tudi zvezali v platnice.

To so torej nove teme, ki obiskovalcem muzeja ponujajo globlji
pogled na stiSke rokopise in druga¢no dojemanje »svetlega« sre-
dnjega veka. Aplikacija je izredno pomembna dopolnitev klasic-
nemu ogledu in k Stevilnim pedagoskim delavnicam, ki jih, tudi
o kaligrafiji in knjiznem slikarstvu, ponuja na§ muzej. Zadnje
Case opazamo, da vse ve¢ skupin pride k nam z zeljo, da bi bil
njihov obisk muzeja in samostana prilagojen izkljuéno spozna-
vanju stiSkih rokopisov in srednjeveske pisne kulture. In takim
skupinam ima stiski muzej res ogromno pokazati.
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